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Proposition de loi modifiant la loi du 25 juin
1993 sur l'exercice d'activités ambulan-
tes et l'organisation desmarchés publics
en vue d'introduire l'obligation pour un
vendeur non professionnel d'être inscrit
au registre de la commune organisant ou
autorisant la vente occasionnelle à
laquelle il prend part ou d'y avoir sa rési-
dence non principale

Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
25 juni 1993 betreffende de uitoefening
van ambulante activiteiten en de organi-
satie van openbare markten tot instelling
van de verplichting voor een niet-
professionele verkoper ingeschreven te
zijn in het register van de gemeente die
de occasionele verkoop waaraan hij
deelneemt organiseert of toestaat, of er
een verblijfplaats te hebben

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE M. STEVERLYNCK Nr. 1 VAN DE HEER STEVERLYNCK

Art. 3 Art. 3

À l'article 5bis proposé, apporter les modifica-
tions suivantes :

In het voorgestelde artikel 5bis de volgende
wijzigingen aanbrengen :

A) À l'alinéa 1er, remplacer le 2o, a), par ce qui
suit :

A) In het eerste lid, het 2o, a), vervangen als
volgt :

« a) le vendeur soit inscrit au registre de la
population ou ait une résidence non principale dans
une commune appartenant au canton électoral, tel que
visé à l'annexe I dont question à l'article 87 du Code
électoral, où cet événement est organisé; »;

« a) de verkoper ingeschreven is in het bevolkings-
register of een verblijfplaats heeft in een gemeente
behorend tot het kieskanton, zoals bepaald in bijlage I
bij artikel 87 van het Kieswetboek, waar dat evene-
ment georganiseerd wordt; »;

B) Supprimer le dernier alinéa. B) Het laatste lid doen vervallen.
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Justification Verantwoording

La procédure complexe par laquelle le ministre détermine les
communes qui peuvent être jumelées, comme prévu in fine de
l'article 3 de la proposition de loi, peut être remplacée par une
procédure qui prévoit que les vendeurs non professionnels peuvent
vendre des biens lors de ventes occasionnelles pour autant qu'ils le
fassent dans une commune qui appartient au canton électoral de la
commune dans laquelle le vendeur non professionnel est inscrit au
registre de la population ou a une résidence non principale.

De omslachtige procedure van de koppeling van gemeenten aan
elkaar door de minister, zoals voorzien in artikel 3 in fine van het
wetsvoorstel, kan vervangen worden door te opteren dat niet-
professionele verkopers op occasionele verkopen goederen mogen
verkopen voor zover zij dit doen in een gemeente die tot het
kieskanton behoort van de gemeente waar de niet-professionele
verkoper ingeschreven is in het bevolkingsregister of er een
verblijfplaats heeft.

Les cantons électoraux ne comportant qu'un nombre limité de
communes, cette définition répond à l'intention de l'auteur.

De kieskantons omvatten slechts een beperkt aantal gemeenten
zodat die definitie beantwoordt aan de intentie van de indiener.

En outre, une fois la loi entrée en vigueur, il ne faudra pas
attendre un arrêté d'exécution pour l'appliquer.

Bovendien hoeft na de inwerkingtreding van de wet voor de
toepassing niet gewacht te worden op een uitvoeringsbesluit.

Jan STEVERLYNCK.
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